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See the notice on TED website

258697-2026 - Kilpailu
Saksa – Tietotekniset palvelut: neuvonta, ohjelmistojen kehittäminen, Internet ja tuki – RV 
Betrieb & Weiterentwicklung HAM Data
OJ S 74/2026 16/04/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: AIRSYS Airport Business Information Systems GmbH
Sähköposti: zentraleinkauf@ham.airport.de
Hankintayksikön toimiala: Lentoasemaan liittyvät toiminnot

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: RV Betrieb & Weiterentwicklung HAM Data
Kuvaus: Die Ausschreibung richtet sich an qualifizierte Dienstleister mit ausgewiesener 
Expertise in Business Intelligence Technologien der SAP. Es sollen Leistungen zur 
Konzeption, Beratung, Implementierung, Wartung und Weiterentwicklung der Analyseplattform 
vergeben werden. Der Umfang erstreckt sich über den gesamten Technologie Stack und 
umfasst das klassische Reporting, Planungsanwendungen und Prognoseszenarien.
Menettelyn tunniste: 5ceb4d95-eada-4a9e-bdc7-dade2794d16a
Sisäinen tunniste: 26031118631
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 72000000 Tietotekniset palvelut: neuvonta, ohjelmistojen 
kehittäminen, Internet ja tuki

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Flughafenstraße 1-3  
Postitoimipaikka: Hamburg
Postinumero: 22335
Maaryhmittely (NUTS): Hamburg (DE600)
Maa: Saksa

2.1.3.  Arvo
Enimmäisarvo puitejärjestelyssä: 5 500 000,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Zum Datenaustausch sowie zur Kommunikation mit den Bewerbern/Bietern wird 
ausschließlich die AI Vergabeplattform in Verbindung mit dem AI Bietercockpit verwendet. 
Hierzu ist eine Registrierung erforderlich. Teilnahmeanträge und Angebote sind zwingend 
digital über das Bietercockpit zu bearbeiten und einzureichen. Es ist nicht erforderlich, 
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Unterlagen händisch zu unterschreiben. Das Herunterladen, Ausfüllen und Importieren von 
Dateien, z.B. Ausfüllen eines Preisblatts, kann möglich sein. a) Der Auftraggeber (AG) ist 
ausschließlich Sektorenauftraggeber nach § 100 Abs. 1 Nr. 2 GWB. b) Zu Kooperationsformen 
im vorliegenden Vergabeverfahren: Die Unterlagen zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen, zur wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit sowie zur 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit (Eignungsunterlagen) sind bei Vorliegen einer 
Bietergemeinschaft für jedes Mitglied der Gemeinschaft vorzulegen. Bieter od. 
Bietergemeinschaften, welche sich zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen oder 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit auf andere Unternehmen berufen, müssen die 
Eignungsunterlagen für die anderen Unternehmen insoweit vorlegen, als die Bezugnahme auf 
die Leistungsfähigkeit Dritter erfolgt. Zusätzlich hat der Bieter mit dem Angebot die 
Verpflichtungserklärung der anderen Unternehmen vorzulegen, nach deren Inhalt die rechtlich 
und tatsächlich abgesicherte Verfügbarkeit über die entsprechenden Ressourcen der Dritten 
nachgewiesen wird. Bei Bezugnahme auf Kapazitäten anderer Unternehmen im Hinblick auf 
die wirtschaftliche oder finanzielle Leistungsfähigkeit ist durch diese ausdrücklich zu 
bestätigen, dass es mit dem Bieter im Auftragsfall gemeinsam für die Auftragsdurchführung 
entsprechend dem Umfang der Eignungsleihe haftet. Beabsichtigt der Bieter, im Hinblick auf 
vorzulegende Nachweise für die erforderliche berufliche Leistungsfähigkeit wie Ausbildungs- 
oder Befähigungsnachweise oder die einschlägige berufliche Erfahrung die Kapazitäten 
anderer Unternehmen in Anspruch zu nehmen, so istdurch dieses ausdrücklich zu bestätigen, 
dass es die Leistungen als Subunternehmer im Auftragsfall erbringen wird, für die diese 
Kapazitäten benötigt werden. c) Die Angebote sind in allen Bestandteilen in deutscher 
Sprache einzureichen; bei fremdsprachigen Dokumenten in deutscher Übersetzung. d) Der 
AG behält sich nach § 15 Abs. 4 SektVO vor, den Auftrag auf der Grundlage der Erstangebote 
zu vergeben. Dieses gilt auch für einzelne Lose dieser Vergabe. e) Die Zeitangaben zur 
Laufzeit des Vertrages in dieser Bekanntmachung stehen unter dem Vorbehalt der Anpassung 
und Aktualisierung. f) Der AG behält sich vor, bei weniger als drei wertungsfähigen Angeboten 
das vorliegende Vergabeverfahren einzustellen. Bei einer losweisen Vergabe gilt der 
voranstehende Vorbehalt für jedes Los. Der AG behält sich vor, ein Verhandlungsverfahren 
ohne Teilnahmewettbewerb durchzuführen. g) Datenschutz: Der Bieter hat die Bestimmungen 
der DSGVO, des Bundesdatenschutzgesetzes sowie anderer geltender Gesetze zum Schutz 
personenbezogenen Daten einzuhalten. Für die Übermittlung personenbezogener Daten an 
den AG trägt der Bieter die datenschutzrechtliche Verantwortung und hat entsprechend die 
Rechtmäßigkeit sicherzustellen (z.B. durch Einholung von Einwilligungen bei Angaben 
natürlicher Personen). h) Objektive Teilnahmeregeln Der AG behält sich nach § 51 Abs. 2 
SektVO unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung vor, die 
Bieter aufzufordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene 
Unterlagen oder sonstige Nachweise nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren. 
Der AG wird anschließend die vollständigen Eignungsunterlagen inhaltlich prüfen. Die Prüfung 
bezieht sich auf die Einhaltung etwaiger für die Eignungsunterlagen genannter 
Mindestanforderungen. Unbeschadet etwaiger Mindestanforderungen wird der AG inhaltlich 
prüfen, ob die grundsätzliche Eignung des Bieters nach den geforderten Eignungsunterlagen 
vorliegt. Kann im Ergebnis die grundsätzliche Eignung nicht bejaht werden, wird das Angebot 
nicht berücksichtigt. Der AG behält sich vor, beteiligte Unternehmen nach § 124 GWB 
auszuschließen, wenn einer der dort genannten fakultativen Ausschlussgründe vorliegt. Die 
Nennung der Ausschlussgründe in der Bekanntmachung ist daher nicht abschließend. Bei 
Vorliegen von Ausschlussgründen wird der AG Angaben der Bewerber zur Selbstreinigung 
nach § 125 GWB sowie den zulässigen Zeitraum für Ausschlüsse nach § 126 GWB 
berücksichtigen. Zusätzlich zu den geforderten Eignungsunterlagen sind keine 
Bescheinigungen oder Erklärungen von Behörden oder sonstigen Einrichtungen vorzulegen. 
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Der AG behält sich vor, bei Zweifeln an der Erfüllung der vorgenannten Vorgaben 
Bescheinigungen oder Erklärungen im vorgenannten Sinn zu fordern. Ein Hinweis auf eine 
Präqualifizierung des Bieters kann die geforderten Eignungsunterlagen nicht ersetzen, da die 
für die Präqualifizierung geforderten Angaben und Eigenerklärungen nicht mit den vorliegend 
vorgegebenen Erklärungen und Nachweisen inhaltlich übereinstimmen.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/25/EU
sektvo -

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Der Bieter erklärt, dass keiner der in § 123 GWB 
genannten zwingenden Ausschlussgründe vorliegt.
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Der Bieter erklärt, dass er nicht zahlungsunfähig ist, dass 
über das Vermögen des Bieters kein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren 
beantragt oder eröffnet worden ist, dass die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels 
Masse nicht abgelehnt worden ist, sich der Bieter nicht im Verfahren der Liquidation befindet 
oder seine Tätigkeit eingestellt hat, § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB.
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: Der Bieter erklärt, dass er im Rahmen der 
beruflichen Tätigkeit nicht nachweislich eine schwere Verfehlung begangen hat, durch die die 
Integrität des Bieters in Frage gestellt wird, § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB; das Verhalten einer 
rechtskräftig verurteilten Person ist einem Unternehmen zuzurechnen, wenn diese Person als 
für die Leitung des Unternehmens Verantwortlicher gehandelt hat; dazu gehört auch die 
Überwachung der Geschäftsführung oder die sonstige Ausübung von Kontrollbefugnissen in 
leitender Stellung, § 123 Abs. 3 GWB entsprechend.
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Der Bieter erklärt, dass er in den 
letzten zwei Jahren nicht aufgrund eines Verstoßes gegen Vorschriften (z. B. § 23 AEntG, § 
21 MiLoG oder Vorschriften wegen illegaler Beschäftigung von Arbeitskräften), die zu einer 
Eintragung im Gewerbezentralregister geführt hat, mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei 
Monaten oder einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr 
als 2.500 EUR belegt worden ist.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Der Bieter erklärt, dass er nach bestem 
Wissen und aufgrund sorgfältiger Prüfung keine Kenntnis davon hat, dass weder er noch eine 
seiner Tochtergesellschaften oder ein verbundenes Unternehmen, an dem er die Mehrheit der 
Anteile hält, als sanktionierte Person geführt wird, gegen die wirtschaftliche oder rechtliche 
Beschränkungen aufgrund einer Sanktionsverordnung (z.B. Antiterrorverordnung VO (EG) Nr. 
2580/2001 (Anti-Terrorismus), VO (EG) Nr. 881/2002 (Al-Qaida), VO (EU) Nr. 753/2011 
(Taliban) oder VO (EU) 2019/796 (Cyberangriffe)) verhängt wurden; "Sanktionen" meint die 
ökonomischen Sanktionsgesetze, Regeln, Embargos oder beschränkenden Maßnahmen, die 
überwacht, erlassen oder durchgesetzt werden durch: (a) die Europäische Union 
einschließlich ihrer Mitgliedstaaten; (b) das Vereinigte Königreich; (c) die Schweiz; (d) die 
Vereinigten Staaten von Amerika; (e) die Vereinten Nationen; sowie (f) die jeweils zuständigen 
Regierungsstellen und Behörden der vorstehenden Staaten/Staatenbünde, einschließlich, 
aber nicht beschränkt auf, das "United States Department of Treasury's Office of Foreign 
Assets Control" (OFAC), das "United States Department of State", das "United States 
Department of Commerce" sowie "Her Majesty's Treasury". "Sanktionsbehörde" meint jede der 
in der Definition "Sanktionen" unter Absatz (f) genannten Regierungsstellen und Behörden. 
"Sanktioniertes Land" meint jeden Staat oder jedes Gebiet, der/das Gegenstand von 
Sanktionen ist. "Sanktionsliste" meint jede von einer Sanktionsbehörde in Bezug auf 
Sanktionen geführte Liste oder öffentliche Verkündung einer Sanktionsdesignation durch eine 
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Sanktionsbehörde, jeweils in ihrer gültigen Fassung. "Sanktionierte Person" meint eine 
Person, (a) die auf einer Sanktionsliste geführt wird oder, im Fall einer juristischen Person, die 
im Mehrheitsbesitz einer auf einer Sanktionsliste genannten Person steht oder (b) im Fall einer 
juristischen Person, deren Sitz sich in einem Sanktionierten Land befindet.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Der Bieter erklärt, dass für ihn kein im Sinne des § 22 Abs. 1 und Abs. 2 des 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes (LkSG) relevanter rechtskräftig festgestellter Verstoß 
gegen das LkSG vorliegt.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Ilmoituksen nimi: RV Betrieb & Weiterentwicklung HAM Data
Kuvaus: Die Ausschreibung richtet sich an qualifizierte Dienstleister mit ausgewiesener 
Expertise in Business Intelligence Technologien der SAP. Es sollen Leistungen zur 
Konzeption, Beratung, Implementierung, Wartung und Weiterentwicklung der Analyseplattform 
vergeben werden. Der Umfang erstreckt sich über den gesamten Technologie Stack und 
umfasst das klassische Reporting, Planungsanwendungen und Prognoseszenarien.
Sisäinen tunniste: LOT-0000

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 72000000 Tietotekniset palvelut: neuvonta, ohjelmistojen 
kehittäminen, Internet ja tuki
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Zusätzlich besteht drei Mal die Option der Verlängerung des 
Rahmenvertrages, um jeweils ein weiteres Jahr.

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Flughafenstraße 1-3  
Postitoimipaikka: Hamburg
Postinumero: 22335
Maaryhmittely (NUTS): Hamburg (DE600)
Maa: Saksa

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Flughafenstraße 1-3  
Postitoimipaikka: Hamburg
Postinumero: 22335
Maaryhmittely (NUTS): Hamburg (DE600)
Maa: Saksa

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/08/2026
Päättymispäivä: 31/07/2031

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 3

5.1.5.  Arvo
Enimmäisarvo puitejärjestelyssä: 5 500 000,00 EUR
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5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Vaaditaan tarjouksessa
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Laadunvalvontainstituuttien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Mindestbedingung: SAP SAP Partner BTP - Status >= Advanced 
Bewertung erfüllt / nicht erfüllt Ein Nachweis muss durch den Bieter erbracht werden

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Angaben zu realisierten oder in der Realisierung weit 
fortgeschrittenen Referenzprojekten des Bieters aus den vor der Veröffentlichung dieser 
Bekanntmachung vergangenen 36 Monaten, bei denen in Art und Umfang mit der vorliegend 
ausgeschriebenen Leistung (vgl. Vergabeunterlagen) vergleichbare Leistungen durchgeführt 
wurden. - Bezeichnung zu Referenzprojekt - Name und Adresse des Auftraggebers - 
Benennung eines Ansprechpartners beim Auftraggeber mit Telefonnummer und E-
Mailadresse - Standort der Referenz - Kurzbeschreibung der Art der erbrachten Leistungen, 
insbesondere mit Benennung der besonderen Umstände der Leistungserbringung wie etwa 
Leistungserbringung unter laufendem Betrieb, Leistungserbringung im Sicherheitsbereich oder 
unter vergleichbaren Beschränkungen des Zutritts - Kurzbeschreibung des Umfangs der 
erbrachten Leistungen mit Angaben zur Auftragssumme (€/ohne Umsatzsteuer) - Zeitraum der 
Leistungserbringung Referenzprojekt - Angaben zu Eigenleistung bzw. Kooperation 
Referenzprojekt - Sonstige Angaben Referenzprojekt

Kriteeri: Keskimääräinen vuotuinen työvoima
Valintaperusteen kuvaus: Benennung der Anzahl der in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beim Bieter beschäftigten Arbeitskräfte (für jedes 
Geschäftsjahr getrennt), gegliedert nach Berufsgruppen sowie nach Anzahl.

Kriteeri: Keskimääräinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Eigenerklärung zum Gesamtumsatz des Bieters (€/ohne 
Umsatzsteuer), aufgeteilt für die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre

Kriteeri: Erityinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Darstellung der Geschäftsbereiche des Unternehmens des Bieters, 
z. B. durch Vorlage eines Organigramms (Gliederungsplans) des Unternehmens Hinweis: Ein 
projektbezogenes Organigramm wird vorliegend nicht gefordert, sondern eine Darstellung der 
Geschäftsbereiche des Unternehmens des Bieters

Kriteeri: Erityinen keskimääräinen vuotuinen liikevaihto



258697-2026 Page 6/9

Valintaperusteen kuvaus: Eigenerklärung zum Umsatz des Bieters (€/ohne Umsatzsteuer), der 
auf Leistungen entfällt, die mit den vorliegend ausgeschriebenen Leistungen vergleichbar sind, 
aufgeteilt für die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre.

Kriteeri: Rekisteröinti kaupparekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Benennung der Handelsregisternummer und Benennung der 
Gerichts-/Verwaltungsbehörde oder eine gleichwertige eindeutige Unternehmensbezeichnung 
einer zuständigen Verwaltungsbehörde oder eines Gerichts des Herkunftslandes des Bieters.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Projektteam
Kuvaus: Siehe Vergabeunterlagen
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 15
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Projektreferenzen
Kuvaus: Siehe Vergabeunterlagen
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 15
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Methodik
Kuvaus: Siehe Vergabeunterlagen
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 5
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Innovationskompetenz
Kuvaus: Siehe Vergabeunterlagen
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 5
Kriteeri: 
Tyyppi: Kustannukset
Nimi: Preis
Kuvaus: Siehe Vergabeunterlagen
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: saksa
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://fham-vp-prod.ai-hosting.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19cadb52a04-
664fd9f2f5915d5a

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Sallittu
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://fham-vp-prod.ai-hosting.de/NetServer/

https://fham-vp-prod.ai-hosting.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19cadb52a04-664fd9f2f5915d5a
https://fham-vp-prod.ai-hosting.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19cadb52a04-664fd9f2f5915d5a
https://fham-vp-prod.ai-hosting.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19cadb52a04-664fd9f2f5915d5a
https://fham-vp-prod.ai-hosting.de/NetServer/
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Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: saksa
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 24/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 4 Kuukaudet
Tiedot, joita voidaan täydentää myös tarjousten jättämiselle asetetun määräajan jälkeen
: 
Hankkijan harkinnan mukaan osa puuttuvista hakuasiakirjoista voidaan toimittaa myöhemmin.
Lisätiedot: Es bleibt bei der gesetzlichen Ausgangslage.
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 24/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Nach §128 Abs. 1 GWB
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei
Hankintasopimuksen saaneelta tarjoajien ryhmältä vaadittava oikeudellinen muoto: 
Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter. Künftige Bietergemeinschaften 
müssen den Teilnahmeantrag als Bewerbergemeinschaft einreichen. Zum Nachweis des 
Vorliegens einer Bewerbergemeinschaft muss eine ausdrückliche Erklärung der 
Bewerbergemeinschaft mit dem Teilnahmeantrag eingereicht werden, in welchem die 
Mitglieder der Bewerbergemeinschaft benannt werden sowie dasjenige Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft, welches die Bewerbergemeinschaft im vorliegenden 
Vergabeverfahren gegenüber dem Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt. Die 
vorbeschriebene Bewerbergemeinschaftserklärung muss von sämtlichen Mitgliedern der 
Bewerbergemeinschaft unterzeichnet sein.
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Puitejärjestely, johon liittyy osittainen uudelleen kilpailuttaminen
Osallistujien enimmäismäärä: 0
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Finanzbehörde, Interner Service und Steuerung, Vergabekammer (Abt. 
14)
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Auf die Rügeobliegenheiten nach § 160 Abs. 3 GWB 
wird verwiesen. Ein Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 S 1 Nr. 4 GWB insbesondere 
unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
der Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: AIRSYS Airport Business Information 
Systems GmbH
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: AIRSYS Airport Business Information 
Systems GmbH
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8. Organisaatiot

8.1.  ORG-7001
Virallinen nimi: AIRSYS Airport Business Information Systems GmbH
Rekisterinumero: USt. ID-Nr.: DE 219812212
Postiosoite: Flughafenstraße 1-3
Postitoimipaikka: Hamburg
Postinumero: 22335
Maaryhmittely (NUTS): Hamburg (DE600)
Maa: Saksa
Yhteyspiste: Flughafen Hamburg GmbH - Zentraleinkauf
Sähköposti: zentraleinkauf@ham.airport.de
Puhelin: +49 40 5075 0
Internetosoite: https://www.hamburg-airport.de
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio

8.1.  ORG-7004
Virallinen nimi: Finanzbehörde, Interner Service und Steuerung, Vergabekammer (Abt. 14)
Rekisterinumero: t:040428231690
Postiosoite: Gänsemarkt 36
Postitoimipaikka: Hamburg
Postinumero: 20354
Maaryhmittely (NUTS): Hamburg (DE600)
Maa: Saksa
Sähköposti: vergabekammer@fb.hamburg.de
Puhelin: +49 40428231690
Faksi: +49 40427923080
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-7005
Virallinen nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Rekisterinumero: 0204:994-DOEVD-83
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53119
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Puhelin: +49228996100
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio
: 

mailto:zentraleinkauf@ham.airport.de
https://www.hamburg-airport.de
mailto:vergabekammer@fb.hamburg.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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17db0760-5982-4ffa-949b-3a24fa3a29f2-01
Muutoksen pääasiallinen syy
: 
Julkaisijan virheen korjaaminen
Kuvaus
: 
Die Frist zur Einreichung der Angebote wurde auf den 24.04.2026 um 12:00 Uhr verlegt.

10.1.  Muutos
Osion tunniste: LOT-0000

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: d2dbb402-88fd-4da0-9640-2caaa78d0463  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 17
Ilmoituksen lähetyspäivä: 14/04/2026 16:48:26 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: saksa
Ilmoituksen julkaisunumero: 258697-2026
EUVL S -lehden numero: 74/2026
Julkaisupäivä: 16/04/2026
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